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Operatie Cobra was aan de gang.

Vier infanteriedivisies en de Tweede en Derde Pantserdivisie namen eraan deel, die allemaal bestonden uit het Zevende Legerkorps.

Het was twaalf dagen geleden dat de geallieerden hun landing in Normandië voltooiden.

Het bruggenhoofd was beveiligd, maar de Amerikaanse troepen bewogen zich nog steeds in een smalle strook land, onvoldoende om de stroom versterkingen, wapens en voorraden die elke dag binnenkwamen te bevatten, en het was noodzakelijk om het uit te breiden.

De missie van het Zevende Legerkorps was om in het vijandelijke front in te breken en snel op te rukken naar het zuiden, om een gang te creëren waardoor gepantserde en infanterie-eenheden konden bewegen ...

Operatie Cobra is een verhaal dat deel uitmaakt van de collectie van de Tweede Wereldoorlog, een reeks oorlogsromans ontwikkeld in de Tweede Wereldoorlog.
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Operatie Cobra was aan de gang.

Vier infanteriedivisies en de Tweede en Derde Pantserdivisie namen eraan deel, die allemaal bestonden uit het Zevende Legerkorps.

Het was twaalf dagen geleden dat de geallieerden hun landing in Normandië voltooiden.

Het bruggenhoofd was beveiligd, maar de Amerikaanse troepen bewogen zich nog steeds in een smalle strook land, onvoldoende om de stroom versterkingen, wapens en voorraden die elke dag binnenkwamen te bevatten, en het was noodzakelijk om het uit te breiden.

De missie van het Zevende Legerkorps was om in het vijandelijke front in te breken en snel naar het zuiden op te rukken, om een ​​gang te creëren waardoor pantser- en infanterie-eenheden konden bewegen.

Op zijn commandopost wachtte kolonel Bruce Ayers, hoofd van het 67th Armored Regiment, Second Division, ongeduldig.

In vijf minuten gaf de telefoon of radio voldoende inzicht in de voortgang van de operaties.

De luchtvaart en de bijbehorende artillerie waren al klaar met het bombarderen van de Duitse stellingen, die zwak waren ingesteld na het uiteenvallen van het front.

Op dat moment stormden de Vierde, Negentig en Dertig Infanteriedivisies naar voren.

'Ieder naar zijn post,' beval de kolonel tot de bataljonsleiders die aan zijn zijde stonden.

Talloze tanks van alle soorten en maten waren verborgen onder de bomen om hen te beschermen tegen de sporadische aanvallen van de Duitse luchtvaart.

De vier groepscommandanten bevalen hun mannen om hen te betreden en de motoren te starten, waarbij ze korte manoeuvres uitvoerden om de meest geschikte positie voor de opmars te vinden.

Kolonel Ayers zat nog steeds zenuwachtig te roken op de commandopost voor een radiotoestel op de grond, terwijl hij nog een laatste blik op de kaart wierp.

Hij zou het moeten opnemen tegen een gevaarlijke vijand, die vocht in wanhoop van een nederlaag.

De Duitsers hadden aan dat front een divisie parachutisten, de Panzer Lehr, de Tweede SS Panzer Division en twee infanteriedivisies, plus drie andere reservedivisies aan de achterzijde die de geallieerde luchtvaart zouden moeten belemmeren om hun opmars te belemmeren.

Ayers was een man van ongeveer zevenenveertig, lang, mager en rekbaar, niet helemaal van zijn leeftijd.

Alleen zijn haar, dat bij de slapen begon te verbleken, gaf aan dat hij niet zo jong was als hij op het eerste gezicht leek.

De ogen waren grijs, soms dromerig, en de vierkante kaak drukte vastberadenheid uit.

Zonder het nauwelijks te beseffen, bleef zijn blik over het vliegtuig reizen totdat het stopte bij een klein punt dat een stad voorstelde.

"Tessy-sur-Vire", las hij voor.

Hij sloot zijn ogen en kon de stad zien. De witte en rode huizen rijden op de kalme en groene stroom van de rivier de Vire, de populierenbossen eromheen... die boomgaard en het eenvoudige huisje in het midden.

“Zouden ze nog bestaan? "vroeg hij zich af". Wat zou er van Marie worden?

Het was allemaal zo afgelegen!

De radiocommunicatie sneed de draad van zijn gedachten door en kondigde aan dat het Duitse verzet begon te wijken en dat het front elk moment kon worden verbroken.

Ayers verliet zijn post onder een dikke olijfboom en keek naar de lucht. Het was vijfentwintig juli en die leek intens blauw, zonder een enkele wolk.

Vier mijl naar het zuiden rommelde een onderbroken donder van de honderdzeventig begeleidende kanonnen, die het laatste Duitse verzet markeerden.

Het was een kwestie van minuten om beurtelings de aanval te lanceren en een kwestie van, hoogstens een paar dagen, om terug in Tessy te zijn.

Toen hij twintig jaar eerder Frankrijk verliet, met de rest van de troepen van generaal Pershing, had hij nooit gedacht dat hij ooit nog een voet op dat land zou zetten.

En zie, niet alleen was het zo gebeurd, maar hij keerde weer terug als strijder en het theater van zijn heldendaden zou precies het Franse dorp zijn, verkrampt bij de rivier, waarin hij de beste uren van zijn leven doorbracht. herstel.

Alles leek nog hetzelfde als toen. De fronten waren anders. De bewapening varieerde ook, vooral de tanks; maar in wezen bleef de rest hetzelfde en het fundamentele feit was hetzelfde: de Duitsers vochten aan de ene kant en de Fransen, Engelsen en Amerikanen aan de andere.

Maar nu was Marie er niet en was hij vierentwintig jaar ouder.

Hierin zat een groot verschil.

En ook in iets anders. In de eerste oorlog was hij sergeant. Hij was nu kolonel en voerde het bevel over een gepantserd regiment.

De radio begon weer te bellen. Ayers boog zich over hem heen en pakte het bericht op.

"Let op! Let op! 67 Regiment, ga je gang. Het front is gebroken.

Bruce Ayers maakte zich even gemakkelijk los van zijn gedachten als hij zijn sigaret op de grond gooide en behendig op de Shermann sprong die een paar meter verderop stond te wachten met draaiende motoren.

Eenmaal geïnstalleerd in de toren, gaf hij het bevel om op te rukken en het regiment ging massaal op pad.

Negentig stalen monsters trokken met de hoogste snelheid van hun motoren naar het zuiden, gebruikmakend van de smalle paden die tussen de boomgaarden liepen.

Alles op hun pad was vreselijk verwoest, alsof een vraatzuchtige en verwoestende cycloon over bomen, huizen en muren was gegaan.

Ayers leunde uit de toren, radiotelefoon in de hand, beval de bewegingen van zijn mannen en het regiment rukte in koor op.

Het geluid van de schutters was amper een halve mijl verderop te horen en werd duidelijker naarmate ze de opening naderden.

Ze bevonden zich al snel op de plaats waar de gevechten waren begonnen.

Veel Amerikaanse en Duitse soldaten lagen roerloos langs de kant van de weg, in verschillende houdingen.

Sommigen van hen vertoonden enorme wonden veroorzaakt door granaatscherven, en geen van beiden kon getuige zijn van de triomf of nederlaag van hun wapens.

Kort daarna, langs Sint-Gillis, stond een verbindingsofficier midden op de weg die naar Canisy leidde, met een groene vlag zwaaiend.

Ayers beval de chauffeur om de tank te stoppen en de officier benaderde hem om hem te begroeten.

'Kolonel Ayers? Vroeg hij.

"Hetzelfde. Hoe gaat het?

"We hebben veel slachtoffers gemaakt," antwoordde de officier. Combat Command B en Combat Group 22 zijn bijna uit beeld, maar we hebben het gat weten te dichten. Die klootzakken verdedigen zichzelf als demonen.

"Waar is het gat open?

"Aan beide kanten van de weg van Cerisy de la Salle", antwoordde de officier. Onze infanterie probeert het uit te breiden.

"Daar gaan we.

Door het pad van Cerisy en dat van Le Cenily als as te nemen, versnelde het 67e Tankregiment de mars naar het front.

Kleine familietuinen, met de lage muren ingestort, gingen aan hen voorbij.

Naarmate ze de frontlinie naderden, werd de passage van de gewonden frequenter.

Ze keken met vreugde naar de enorme rij tanks, niet zonder enige wrok, en vroegen zich misschien af ​​waarom ze hun opmars niet hadden beschermd.

Ayers merkte perfect op toen hij door de gapende opening liep.

Verschillende kanonbatterijen vuurden hun projectielen naar rechts en links af om de infanterietroepen te helpen die de Duitsers langzaam opzij duwden.

Een artilleriekapitein begroette hem opgewekt toen hij passeerde.

"Ga je gang! "Zei hij. De vijand trekt zich terug. Onze kanonnen bereiken hen niet meer.

Het 67e Regiment zette zijn opmars voort en profiteerde van alle penetratieroutes. De infanterielinie liep nu ver achter en voerde opruimingsoperaties uit.

Ayers wist heel goed dat het 66e regiment al zou oprukken langs de rivier de Vibre, de andere beet van de tang die tal van Duitse troepen nauw bedreigde.

Terwijl hij de weg op en neer keek, kon hij de enorme massa's Shermans naar voren zien rennen, zonder te schelen wat ze achterlieten.

Zeker, op datzelfde moment, door de open opening, stormde een spervuur ​​​​van mannen, marcherend achter de sporen van de tanks die de weg vrijmaakten.

De scherpe knal van een kanonschot onderbrak zijn mijmeringen weer.

'Een antitank! mompelde hij.

Het klonk goed. Het vuurde salvo's van drie schoten af ​​en een van de tanks van het regiment was al het slachtoffer geweest van zijn dodelijke schoten.

Ayers luisterde aandachtig. Het kanon schoot blijkbaar vanaf een kleine boulevard langs de weg.

Door de microfoon wees hij zijn mogelijke locatie aan de Derde Sectie aan, wiens auto's onmiddellijk naar het winkelcentrum vertrokken.

De tank bezet door luitenant De Ruse rukte brutaal op en stampte het gras van een weiland aan.

Binnenin hem speurde Roy de Ruse de horizon af door de smalle patrijspoort. Een lichte beweging in het winkelcentrum liet hem zien dat zijn baas gelijk had.

'Ik geniet nog steeds van het uitzicht van een adelaar,' mompelde hij. Moeilijk, schutter...

Het 7.7 stuk van de tank begon te schieten op de boulevard.

Drie andere tanks kwamen naast de eerste en voegden zich bij hem met hun vuur, en de rest van de tanks van de Vierde Compagnie omsingelden de groep bomen en zonden er een stortvloed van projectielen op af.

Het antitankkanon stopte met vuren. De meeste van zijn dienaren waren gewond of gedood.

Kort daarna zweefde een witte sjaal in de lucht en begonnen groepen Duitse soldaten met opgeheven armen uit de bomen te komen.

Roy de Ruse, met zijn mannen en de bedienden van nog twee tanks, lieten hun machines achter en gingen hen tegemoet met voorbereide wapens, maar de Duitsers leken erg blij dat ze gevangen waren genomen.

Het waren meestal jonge mannen en ze waren zeker een jaar of dertig.

“Hoe zijn ze in godsnaam aan verzet gekomen? vroeg Roy aan een van hen in het Frans.

"Er was een officier bij ons," antwoordde de Duitser. We vielen terug met een kanon toen je de voorkant brak ...

"Het is goed. Ga door.

Een tank, met zijn machinegeweren opgesteld op de gevangenen, leidde hen op de weg, totdat ze enkele infanterietroepen aantroffen die in vrachtwagens oprukten en ze onder hun hoede lieten.

De opmars ging nog twee dagen door met een gemiddeld verloop van vijftien tot twintig kilometer per dag.

Op 29 juli begon de colonne, bestaande uit het 67th Armored Regiment en een bataljon van het 22nd Infantry Regiment, een omhullende beweging boven Villebaudon en bezette de stad in de vroege ochtenduren.

De troepen kregen een lichte rust, terwijl de troepen van de achterhoede een linie vormden in de buurt van de stad.

De begeleidende artillerie, een kilometer voorbij Villebaudon, vuurde hun raketten af ​​op de terugtrekkende Duitsers.

De infanteriesoldaten verbroederden in de stad met de tankers en met de burgerbevolking. De opmars was zo snel gegaan dat de stad nauwelijks werd verwoest.

De kolonel stond op het punt de stem van de opmars
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